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英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处
作 者 推 荐
出身于艺术家庭的一位插画家
妮可·王（Nicole Wong）
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作者简介：

妮可·王（Nicole Wong）出生在马萨诸塞州的福尔里弗，父母都从事艺术工作——父亲是设计师和画家，母亲是时尚插画家和美术老师。所以当她还是个孩子的时候，从来没有想过要成为一名插画家。她小时候经常画画，包括会在家具后面的墙上画画（多年后妈妈在那里找到了她的画）。12岁时，她得到了第一份自由插画工作。

随着年龄的增长，她想了解更多的知识，于是从罗德岛设计学院（RISD）毕业，获得了插画专业的学士学位。现在，她很高兴能成为一名全职的儿童书籍插画家。她仍然和她的丈夫、女儿、一只刻薄的猫，以及一条快乐而又充满活力的狗，一同住在法西河。

妮可·王（Nicole Wong）用拼贴画、蛋彩画、油画、水彩画、墨水等各种媒介，为25本儿童书籍绘制了插图，其中包括：《三颗失落的种子》(Tribury House，2019)和《我会成为水》(Tribury House，2020)等。她为KIYOSHI 'S WALK (Lee and Low, 2021)创作的插图更是获得了《柯克斯书评》（Kirkus）和《学校图书馆杂志》（SLJ）的星级评价。

[bookmark: _Hlk171590154]中文书名：《何为“刚刚好”》
英文书名：ENOUGH IS...
作    者：Jessica Whipple and Nicole Wong
[image: ]出 版 社：Tilbury House
代理公司：Biagi/ANA
页    数：32页
出版时间：2023年4月
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
[bookmark: OLE_LINK2]类    型：故事绘本

内容简介：

[bookmark: _Hlk171939534]“在少和多之间有着某一个点，是足够。它可能很难被发现，但却一直在那里。”

对于那些面临着“融入同龄人”的合群压力的孩子们来说，这个绘本中的故事探讨了一个对于幸福来说至关重要的概念：究竟多少才是“足够”？

多少朋友，多少圈，多少衣服，多少玩具，多少时尚配饰，多少本书？每样东西需要多少才是足够？书中的图片将跟随着一个孩子的脚步，让她了解到想要与需要之间的区别，并且最终感受到因满意于自己现在所拥有的东西而产生的满足感。与此同时，文章用简洁明了的语言阐述了一个难以理解的概念：“在多与少之间，有一个合适的量叫做‘足够’。它虽然很难被发现，但却一直在那里。”

媒体评论：

“知足是什么意思？在当今这样一个我们不断被敦促去寻找更新、更好、最好的处女作的世界里，儿童作家惠普尔为“足够”的概念提出了一个坚实的案例。这是对一个有价值却抽象的概念的极好介绍，势必会引发孩子们思考“足够”对他们来说意味着什么的讨论。”
[bookmark: _Hlk171939541]— Kirkus

[bookmark: productDetails]作者简介：
[bookmark: OLE_LINK1]
[bookmark: _Hlk171939545]杰西卡·惠普尔（Jessica Whipple）为成人和儿童写作，她的诗歌曾在纸质版和线上的文学杂志上发表过，她的诗作《断弦》还获得了2023年普斯卡特奖提名。
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[image: ]中文书名：《三颗迷路的种子：成长的故事》
英文书名：THREE LOST SEEDS: Stories of Becoming
作    者：Stephie Morton and Nicole Wong
出 版 社：Tilbury House
代理公司：Biagi/ANA
页    数：36页
出版时间：2019年10月1日
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：故事绘本

内容简介：

种子可以通过风、水、动物或豆荚的破裂传播，对于作家斯蒂菲·莫顿来说，这些大自然的强大力量是流离失所的孩子们所面临的苦难的隐喻。孩子们就像种子一样，只要有机会就能茁壮成长。

在这本书中，有三颗种子——一颗来自中东的樱桃种子，一颗来自澳大利亚的合欢树种子，和一颗来自亚洲的莲花种子。它们都经历了洪水、火灾或干旱等艰难的旅程，然后发芽(莲花的种子是在一百年后发芽的)，并茁壮成长。

斯蒂菲的诗句和尼科尔·黄的艺术作品共同构成了一本值得珍藏的图画书。

媒体评论：

“这是一个关于自然恢复力的STEM故事，书中押韵的文字依次讲述了三颗种子的故事。每颗种子都克服了自然障碍和灾害，最终茁壮成长，成为了“它们原本计划想要成为的植物”。一只鸟叼走了一颗樱桃，然后把它扔进了小溪里。小小的果核最终在溪边泥泞的土壤里生根发芽，长成了一棵树。妮可·王（Nicole Wong）在她自己绘制的科学准确的植物插图中增添了视觉趣味。在这里，她描绘了一户由两个孩子和一位母亲组成的家庭，他们先是在溪边野餐，后来孩子们长大了，他们开始从树上摘樱桃。在书的第二部分中，一场森林大火带来了毁灭，但也让一粒被蚂蚁带到地下深处的合欢树种子重见天日了。这颗小种子随后作为重新植树造林的一部分生长起来。第三颗种子在豆荚中漂流，直到一场地震让它漂浮的湖泊干涸。在妮可·王（Nicole Wong）的艺术作品中，一个看起来像亚洲人的孩子凝视这片龟裂贫瘠的土地。翻过一页，戏剧性地快进:‘当雨水填满了火山口，一百年后，莲子喝足了水，生长了起来!’”
— Kirkus

“这本书捕捉到了三颗种子的故事：一颗樱桃种子，一颗合欢树种子和一颗莲花种子。它们一开始走丢了，最终在自己应该在的地方生根发芽，茁壮成长。它们在洪水、火灾、地震甚至是100年的流逝中幸存下来，最终茁壮成长，开花结果。当给予它们生存所需的条件，即水、阳光和适宜的气候时，这些种子就会显示出它们独特的魔力，并提醒读者：如果被给予了适当的机会，每个人都能成长。作者抒情、押韵的诗句与插画家的美丽插图完美搭配，这些插图使用了拼贴画、鸡蛋天妇罗、油画、水彩、墨水和其他媒介的混合。读者被带到了世界的另一端，从樱花树的森林，到满是合欢花的澳大利亚丛林，再到亚洲的一个池塘，那里的蝗虫在令人惊叹的并真实的蔓延。这些自然力量都有力地对世界上许多流离失所的孩子们所面临的挑战进行了隐喻。这本书很好地提醒了我们:“就像种子一样，只要有机会，孩子们就会茁壮成长。”
——School Library Journal

作者简介：

斯蒂菲·莫顿（Stephie Morton） (Fort Collins, CO.)创立了儿童艺术工作室，培养每个孩子的创造精神。她把这个使命带到了公立学校的教室，她的周六开放工作室(SOS)邀请无家可归的孩子们创作艺术，读书，享受健康的零食。

内页插图：
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[image: ]中文书名：《我会成为水：一个有关于祖父的爱的故事》
英文书名：I'LL BE THE WATER: A Story of a Grandparent's Love
作    者：Stephie Morton and Nicole Wong
出 版 社：Tilbury House
代理公司：Biagi/ANA
页    数：36页
出版时间：2020年9月15日
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：故事绘本

内容简介：

约书亚和他的爷爷喜欢待在一起。他们最喜欢做的事情就是钓鱼。但是爷爷病了，在医院住了很长时间。出院后，爷爷和约书亚一起进行了又一次钓鱼冒险，并答应约书亚他会一直待在他身边的。

“这样想吧，”爷爷说。“今天，你和我就像是湖里的两条鱼。等我死了，情况就不一样了。我不再是一条鱼了，但我会变成更好的东西。我的爱会像湖里的水一样。你可能觉得我不在你身边了，但其实我们会比以前更亲密，因为你会被我的爱所包围。”爷爷去世很久以后，约书亚才明白爷爷信守了自己的诺言——爱与对爱的记忆超越了死亡。长大后的约书亚带着女儿一起去钓鱼时，把爷爷教给自己的东西教给了女儿:“她知道我们永远都不会感到孤独或害怕，因为我们始终被永恒的爱包围着。”

“每一段记忆都像一份特别的礼物，我可以一次又一次地拆开，”爷爷说，“而这也是我想送给你的礼物。”

媒体评论：

“阿斯平沃尔在书中提供了一系列美妙的比喻，让即使是年轻的小读者们也能理解，即使一个人已经离世，但他的爱仍会继续存在。虽然会有痛苦、背叛和愤怒等情感，但仍能感受到那温暖、拥抱和未曾破灭的爱。这本书是关于失去与哀悼的故事的绝佳补充，令人感到安慰且有意义。”
——Kirkus Review
 
“如果你的孩子即将或刚刚经历祖父母的离世，那么这本书将是适合他的完美选择。它为我们提供了一个全新的视角，让我们重新审视死亡，及我们与已故亲人之间的联系。这本书以温柔而又充满爱的精神讲述这些内容，我认为孩子们能够在深层次上与之产生共鸣并理解其中的意义，即使他们无法用言语表达出这种影响。强烈推荐！”
——NetGalley评论员

作者简介：

亚历克·阿斯平沃尔（Alec Aspinwall）以一名学校辅导员的身份开始了自己的教育职业生涯。他和妻子在亚洲和欧洲的学校内已经服务了25年，只要有机会，他们就会回到位于爱达荷州的家。这本书是他的处女作。

内页插图：
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[image: ]中文书名：《寻找诗歌的散步之旅》
英文书名：KIYOSHI'S WALK
作    者：Mark Karlins and Nicole Wong
出 版 社：Tilbury House
代理公司：Biagi/ANA
页    数：32页
出版时间：2021年3月9日
代理地区：中国大陆、台湾
审读资料：电子稿
类    型：故事绘本

亚马逊销量排名：
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内容简介：

诗歌从何而来？这本关于一位年轻有志成为诗人的男孩和他祖父的美丽绘本告诉我们：如果我们肯花时间去寻找，答案就在我们身边。

清熙（Kiyoshi）看到祖父江户(Eto)精心创作的俳句后，不禁大声问道：“诗歌是从哪里来的？”于是，他的祖父决定带他到城市里散步。在那里，他们看到了一只猫蹲在橘子堆成的小山上；听到翅膀的拍打声；想象着高墙背后是什么；并讨论着他们的这次散步之行，每一件事都是启发江户创作出美妙新俳句的源头。清熙发现：诗歌来源于周围世界和我们每个人内心世界相遇后发生的碰撞，而他也终于找到了自己创作俳句的勇气。

这本可爱的书将打动一切珍视诗歌、城市生活、祖父母及日常生活之美的读者。

媒体评论：

“一本关于从观察中创造艺术的好书。”     ——School Library Journal，星级评价

“看、听、摸、尝、闻……想象诗歌就在你身边。”——Kirkus Reviews，星级评价

“每首诗都让清熙更近地洞察到：诗歌结合了感官知觉和情感，也让他更接近他的祖父。”
——Publishers Weekly

“通过调动所有感官，作者让读者与清熙一同踏上旅程。”    ——Booklist

“这个温馨感人的绘本或许会激发一场诗歌之旅。”     ——The Horn Book

作者推荐：

马克·卡林斯（Mark Karlins），作家，创作过六本绘本、两本成人诗集，以及一些关于诗歌的评论和散文。他为儿童和青少年举办过诗歌讲习班，也在一些大学任教，其中包括在佛蒙特美术学院为儿童和年轻人教授写作硕士课程。他住在新墨西哥州的圣达菲，于2022年1月去世。

内页插图：
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1Y0sH1 watched his grandfather, the wise poet Eto, write
a poem with brush and ink. The brush flicked across the page.

The dripping faucet
Takes me back to my old home.
Raindrops on frog pond.

The words made Kiyoshi smile. He wished he could make
poems too.

“Where do poems come from?” he asked.
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